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sibi coherentem, de cujus animo, ubi pudicitie urr‘ru.s
habitabat, nullo modo dubitabat, tacuil uzore; d:iral
sorovem, ne se occiso ab alienigenis el impiis mpifvfi
possiderelur : certus de Deo suo (for.san per rcsc?la:ticz-
nemj quod nihil eam turpe ac flagitiosum perpeli sine-
ret. Ita rursus 8. P.

Inst. I. Propter simulationem Abrz sublala .es:t
mulier in domum Pharaonis ¥.15; el ¥ : §.9‘dlc1t
ipse Pharao ad Abram : Quaim ob causam dizisii esse
sororem tuam, ul {ollerem mihj in uzorem? Ergo Pha-
rao assumpsit eam in uxorem. .

R. Disting. conseq. Ergo Pharao assumpsit eam in
uxorem futuram; concedo : in prasentem ; n‘e‘gﬂ
conseq. Solebant enim futurz regum. gcntiii_ufn iilo
tempore UXores per annum praparari, nutriri, ete.
(ut patet in Esther), antequam ad regium !.,hOl‘l'lli'l
vocarentur. Unde S. P. loco jam cit. subjungit: Nec
eum (Abram) fides et spes fefelliv : namque P{iﬂrfm
territus monstris, mullisque malis propter eam af,.?hcms,
ubi ¢jus esse uxorem divinitus didicit (forsan imme-
diate, forsan per ipsam Saram) illwsam cum honore
restituit. Deinde capul concludens ait : Abimelech au-
fem somnio commonilus atque edoctus simililer fccif.

Idem. repeiit fib. XVI de Civ. Dei, cap. XIX. di-
cens : Denique factum est, quod de Domino ;n‘wsm{a-_
psit Abraham. Nam Pharao rex AEyypti, qui cam sz.bz
uxorem acceperat, graviler affliclus marito veddidit.
Ui absit ut credamus alieno concubitu fuisse pollutam :
quia multo est credibifins hoe Pharaonem facere affli-
clionibus magnis non fuisse permissum.

Inst. IL Infra cap. XX, 3 apparens Deus Abime-
lech dicit ei : Hovieris propter mulierem quam tulist,
habet enim virum. Alqui nulla erat ratio inflicendi
mortem, si Abimelech non fuerit Sara abusus,
maxime cum [laboraret invineibili ignorantia fueli;
ergo recle Faustus vocavit Abrahamum infamissimum
matrimonii sui nundinalorem.

K. Neg. conseq. quia sensus Scripture non est,
quod Abimeleeh propier Saram esset absolute mori-
wirus (nam hoe non contigitj, sed tintum quod esset
morilurus cisn quo eam lzings;]'(;l; €X quo polius se-
guitur, quod Liacienus eam npop tetigisset. Unde id
ipsum clare exprimitur ¥ . 4, ubhi sic legimus : Abi-
nmielech vero non tetigerat eam. Vide et i

Inst. HI. Dicit Abimelech ad Abraham V.9 Quid
[ecisti nobis ? Quid peccavimus in te, quia induzisti su-
per e et super vegnum meum peccatum grande ? Ergo
Abimelech agnoscit adulterium,

R. falsitatem conseq. satis palere tum ex ante
dictis, tum ex eo quod Abimelecho dical Dominus
¥ .61 Scio quod simplici corde feceris ; et ideo custo-
divi fe, ne peecares in me (peccato adulterii), et non
dimisi ut tangeres eam. Sensus ergo objectorum ver-
borum est ; Induzisti super me, eic., grande pericu-
lum peceati, quia assumpsissem eam in uxorenm, nisi
Deus mibi revelasset ipsam esse conjugatam.

Inst. IV. Versu 17. dicitur hic : Flagellavit autem
Dominus Pharaonem plagis magimis, et domum ejus
propier Safai uxorem Abram. Tiem infra cap. XX,

18. Concluserat enim Dominus omnem vulvam ffﬂmus
Abimelech propler Saram uxorem Abrahe. Alqui simi.
les peenz non videntur inflictee nisi pf@pl@r pecea-
tum : ergo videntur peccasse in ipsam Saram.

R. Disting. conseq. Ergo peccaverunt in Saram
peccato adulterii ; nego : puccatc.) cuac[mn.is, qua pe-
regrinantem apud se mulierem jure quasi regio sihi
vindicarunt ; concedo totum.

Patet haec solutio ; quia ubi Sara suo erat viro re-
stituta cum muneribus et honore, orante Abraham
sanavit Deus Abimelech, et uzorem, ancillasque ejus, o
pepererunt.

Idem rationabiliter judicatur de Pharaone (quam-
vis tam clare id Seriptura non exprimat) cum utro-
bique par fuerit illala injuria, et haec pari mode
utrobique reparala.

Dices 3 cum Fausto manicheeo : (ur non potius de
Deo suo ita presumpsit Abraham, ul fateri non timeret
ugorem ? Numquid enim Deus ab illo mortem non pote-
rat vepellere, quam timebat, eumque cum cmguge_sua
ab omni pernicie in illa peregrinatione sua tutari, ul
nec uvor ejus, quamvis essel pulcherrima, apyeteretur

ab aliquo, nec propter illam ipse necaretur ?

Respondet objicienti Fausto S. P. Aug. lib. XXII
cont. eumdem Faustum cap. XXXVI : Poterat sane
hoc efficere Deus. Quis ila sit demens ut hoc neget?
Sed si inlerrogaius Abraham illam feminam suam esse
indicaret uxorem, duas res tuendas commilterel Deo,
et vitam suam, et conjugis pudicitiam. Pertinet antem
ad sanam doctrinam quando habet quod faciat homo,
non tentare Deum suum , ete. Videri potest ibidem
ad longum. Posset itaque revera Deus in quibuscum-
que hujus vilw periculis, tam spiriialibus quam cor-

poralibus conservare justum, eumgue velut allerum
Eliam per corvum pascere : sed quis ideo nisi tentans
Deum quibuscumque se periculis, tam spirima!ibmf
quant corporalibus exponat, out humana media viclui
conquirendo necessaria negligat ?

Dices 4. Saliem Abraham ex pulchritudine uxoris
su® questum facere intendit: ait enim ¥ . 15. Dic...
quod soror mea sis, ut bene sit mihi propter te, et vivat
anima mea ob gratiam tui. Ergo recte Faustus in!‘ami’s-
simum ipsum matrimonii sui nundinatorem voeavit.

R. Neg. ant. et ad textum adjunctum dico quod per
omnia illa (ut bene sit mihi propter te, et vivat anima
mea, elc.) nulla bona terrena, sed solius vitz inten-
deril conservationem.

Clarius hoc exprimit Abraham infra cap. XX, 14,
ubi ait : Cogitavi mecum dicens ;: Forsan non est limor
Dei in loco isto : el interficient me propler ugorei
meam. Ubi nulla fit mentio de acquirendis hac via
bonis temporalibus, sed tantummodo de vita conser=
vanda.

Inst. 1. Hie ¥ . 16 dicitur: Abram vero bene usi sunt
propler illam : fueruntque ei oves et boves et asini, et
servi el famulem, et asine et cameli. [lem munera plu-
rima Abrahamo dedit Abimelech infra cap. XX, 14 et
sequentibus : atqui omnia illa non respuit, sed susce-
pit et retinuit Abraham : ergo signum est quod ea ex
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nundinatione pulchritudinis Sare accipere intenderit,

R. Disting. min. Omnia illa suscepit et retinuit
Abraham, tamquam provenientia de manu Domini,
qui illa ipsi promiserat: concedo : suscepit ex in-
tentione nundinandi pulehritudinem Sarz ; nego min.
et impactam calumniam.

Dico ergo, quod ad danda ista munera Deus corda
illorum regum moverit, tum ut pracipue faveret
Abrahamo, tum ut secundario faveret ipsis donato-
ribus juxta promissum expressum ¥ . 2el35: Benedi-
cam tivi, et magnificabo nomen tuum, erisque benedi-
ctus. Benedicam benedicentibus 1ibi, et maledicam male-
dicentibus tibi. Hoe enim vere contigit ; quia ubi reges
illi Abrahw adversari videbantur, plagis percutieban-
tur : ubi autem favebant, ab affliciis plagis sana-
bantur,

Inst. 11 : Versu 16 jam cit. bene usi sunt Abram,
Altqui tamen illi reges tunc plagis flagellabantur ; ergo
hoc non conligit, quod asseritur.

R. Disting. maj. Bene usi sunt Abram, bona dando
temporalia ; concedo : rapiendo et detinendo pere-
grinantem; nego maj. Ceterum quia Lunc lemporis
ex parte saltem benedicebant Abrahamo, Deus ipsos
praeservavit, ne Saram allingerent, et tandem scire
fecit quod esset maritata ; adeoque et hoe modo he-
nedixit. *

Dices 5. Saliem timiditatis et abjecli animi notam
non evasit Abram. Unde horrore mortis pereulsus
nec uxoris pudori, nec proprio consnltum esse voluit
honori. Hine et S, Chrysost. Hom. 32 in Gen. ex-
pendens Abre verha ad uxorem, ait : Miserabiliq
suit hee verba : sed et mulius erat imoy propler insq-
niam Agypticcam. .. proplerea in adulterium ugoris
consenut jusius, el quasi serpig adulterio in mulieris
contumeliam, ut mortem effugiar.

R. Neg. assumpt. quia non tam privato carnis
alfectu vitam suam xslimabal, quam pio erga Deum
molu, quo promissionem divinam de multiplicando
semine desiderabat adimpleri; catera relinquens
divina prolectioni, quam sibi certo affuturam, mi-
nime dubitabat; adeogue S. Chrysost. 1antum vult,
quod quoad apprehensionem Communem consenserit
in uxoris adulterjum : quomodo enim aliag pergeret
eum voeare justum ? ele. Falsum igitur est, quod
elegerit malum culpe, ut evaderet malum peenze.

CAPUT X1,

Abram pre nimia opulentin separat se o nepofe suo
Loth : quo eligente regionem circa J ordanem, Abram
habitat in terra Chanaan s ubi rursus diy
siones de multivlicandy sentine, tery
da accepit,

inas promis-

"aqueilla possidena

QUZSTIO I. — AN LOT SE DIsIuNGES AB ABR
COLPABILIS,

AM FUERIT

Varie hic deliquisse Loth
et quidem ab Hebppig intim
tes vapulat ; ajypg enim no
velle sociari fagitiosissimis

POsset quisquam putare 5
us ille Dei amicus turpi-
n fuisse prohi hominis
hominijys, Deoque exe- >

QUEST. I. 1i2

crandis, sed poting illiug; qui talium moribus et eri-
minibus delectahatur : quodque amplius - est, pulant
aliqui ipsum Loth abominandis Sodomitaram instipy-
tis fuisse contaminatum ef depravatum. His positis,

R. et dico: Non tantum 2 gravioribus criminibus,
sed a levioribus quoque nevis in toto hoe facto
ipsum Loth immunem putamus.

Prob. ex I Petri I, 7 of 8, ubi dicitur: Justum Loth,
Oppressum, a nefandorum injuria et luzuriosq conver-
satione eripuit. Aspectu enim et auditu justus erat, ha-
bitans _apud eos qui de die in diem animam Justam
iniquis operibus cruciabant, Atque adeo posterior im-
primis illa Hebraorum criminatio intolerabilis ca-
lumnia est; cum vel ideo quotidie eum cruciarent ,
quia nefandissima eorum scelera arguebat, detestaba-
tur, et execrabatur.

Quin et ipse S. Gregor. in Prefat. Comment. in
prophetam Job specialius ipsum commendat vel hoe
solo titulo, quod inter execrabiles peceatores inno-
cens permanserit ac impolluts ; ait enim - Non valde
laudabile est (vespective scilicet) bonum esse cum
bonis, sed bonum esse cum malis. Sicut enim gravioris
culpe est inter bonos non fuisse bonum, ita et immensi
preeconii est etiam inter malos bonum exlitisse.

Obj. I. Noverat Loth ex una parie, vel saltem ex-~
PErtus est postea, quod homines Sodomite pessimi
essent peccalores, el quidem publici, vel coram Do~
mino ; ex altera vero parte nonignorabat communem
cujusvis hominis fragilitatem : atqui similibyg peri-
colis et occasionibus proximis nemo  scienter se ex-
Pponere potest sine gravi peceato : ergo.

R. Disting. min. Nemo so éxponere potest simili-
bus periculis, etc., sine justa causa ; coneedp habens

justam causam ; nego min. Porro ipse Deus, qui Apo-
stolos suos sine peceati periculo misit in medjo lupo-
rum, destinavit ipsum Loth in mediem nefandissimo-
rum peccatorum,

L. ULipsis esset veritatis doctor et virtutjs magi«
ster, conareturque instando, arguendo, obsecrandg,
¢t comminando perditissimam illam et spurcissimam
gentem a nefandis eriminipyg revocare.

2. Ut sic fieret decrota a Deo separatio posterorum
Abrahz (qui terram Chanaan Occuparunt) et poste-
rorum Loth, qui Moabitidem, et Ammonitidem (a duo~

bus hujus filiis Moab o Ammon dictas ) regiones
obtinuerunt,

3. Ut occasio daretur Apra preeclarissima , qua
fidem suam, animi constanliam, et virfutem bellicam
probaret, dum €ap. seq. in manu parva (non hahens
scilicet secum nisi 518 vernaculos) victoriosum qua-
luor regum exercitum generose aggressus est, et
gloriose debellavit,

Obj. II. Loth se Separavitab Abram, a quo veluti a
patre et doctore optimo preeclarissima hauserat vig-
tutum exempla : atqui deserere honos ut adhereamug
malis, non vacat culpa ; ergo.

R. Preter ante dicta, nullam kLic subfajsse culpam,
cum separationis illius faciendsp evidentissima ades-
Set necessitas. Patet hoc, ¥ 6, ubi dicitur ; Nee Ppore-
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vat eos capere terva, ut habitarent simul : érat quippe
substantia eorum mulla, et nequibant habitare commu-
niler. .

Obj. 1. Dividi ab amico fideli et ;fmho pmg‘mter

frigidum illud meum et tuum, estomnino culpabile ;
‘alqui Loth videlur propterea se separasse ﬂ}.J Abra'm,
cum ipse Abram dicat ¥ .8. Ne a0 i jurgam.n
{inter me ef le ; et Loth revera elegerit terram magis
jfertilem et irriguam ; ergo.

R. Neg. min. ad primam prob. dico, quod Abram
non agat de jurgio prasenti, sed de eo quod inter
€0s exurgere poluisset, si conjuncli mansissent, cum
enim jam esset facta rixa inler pastores gregum
Abram et Loth ¥ . 7;et praecedente jurgio Iamulor_'um,
res dominorum suorum curantium, non raro inter
ipsos dominos jurgium subsequatur : sepa.rationcm
petiit Abrant dissidii periculum vitaturus ; sicque P2
scuorum et aguarum ( quibus maxime indigebant;
pecoribus suis abundantiam invenerunt.

Solutionis hujus substantiam reperies apud S. P.
Aug. Iib. XVI de Giv. Dei, cap. XX, ubi inter catera
ait : Loth a patruo swo Abram in terram Sodomorum
salva charitale discessit. .

Deinde cap. XXI ita exorditur : Cum ergo diga:esst
essent, separatimgue habilarent Abram et Lainecess&trzf'e
sustentande familiee, non feditate discordice.., Domi-
nus dicit elc.

Ad secundam prob. dico, quod Loth elegerit terram
magis fertilem et irrignam ex divina providentia ((;'ua
introductum est, ut in divisione bonorum senior
tanquam prudentior dividat, et junior tanquam illﬂsiﬁ
simplex eligat) que ipsum destinabat ad persecutio-
nes, Abram autem ad gloriam ; ut patet in subsequen-
tibus hujus libri.

Inst. Loth propler istam divisionem, et contraclam
societalem -cum Sodomitis non tantum plurima indi-
gna ab ipsis perpessus ést, sed o:nnibnsf etiam bonis
spoliatus, cum tota sua familia i'n captivitatem abdu-
clus, ete. vix vilam salvare poluit. _

R. Quamvis hee societas causa occasionalis fuis-
set omnium tribulationum Loth, non sequitur tamen
quod gravem quorumdam calumniam, aut Hehrl:'fco‘—
Fum acerrimam. correplionem vir ille justus fuer_lt
;ﬂrmncritus; cum vel leve peccatum similibus peenis
in hoc mundo plecti possit.

Caterum cum Seriptura ipsum desuper non culpet,
nec omnes afflictiones justorum sint peen® peccato-
rum eorum, nequidem probari potest quod leve pec-
catum hic commiserit.

QUESTIO 11. — QUOMODO ABRAM POTUERIT EX UNO LOCO
OMNEM TERRAM CHANAAN SEMINI SUO: PROMISSAM
CONSPICERE. :
Vers. 12. Abraham habitavit in terra C.‘mmz{.:n..\’fox

Chanaan sumitur late et stricte : late sumpta S:ism[t@:‘lt

totam Pal®stinam, et sic Loth potest etiam dici habi-

tdsse in terra Chanaan, licet habitaverit prope Jor-
danem. Quamyvis enim alii populi preeter (‘Jhaflanmum

Palwestinam inhabitaverint; nihilominus (012 llll'ﬂ reglo

a populo Chananzo, tamquam a praecipuo, Ghanaan

sive Chananea dicta est. Stricle vero significat par-
tem a Jordane remotiorem, quam inlmbilahal‘ Chana-
nzxus, et hoc modo Abram dicitur ]lill]iiBSSfl in lerrla
Chanaan, Loth autem non in Chanaan, sed in Sodomis
ubi Pherezzi habitabant,

% . 14. Dixilque Dominus ad Abram... ¥ . 15. _Um-
nem terram, quam conspicis, tibi dabo, ?E semini ta‘w
usque in sempiternum. Existimat Pererius Del-lm in
imagine, ministerio Angelorum formalta, graphice et
perl?:cie reprasentasse Abre omnia, qué in ea lerra
conspicienda erant. Quomodo cliam_ pt_na} camdem
terram visam esse a Moyse Deut. XXXIV, 1; atque
ita quogne diabolum ostendisse Chrisi.o omnia regna
mundi Mauh. 1V, 8: quam sententiam, tanquam
salis probabilem, nonnulli alii amplectuntur recen,
tiores. Attamen .

R. et dico 1. Optime difficultatem proposilam thi-
solvit S. P. Aug. Q. 28in Gen. dicens : Queritur hic
quomodo inlelligatur tantum terre promi..ssmfa esse
Abrahe et semini ejus, quantum poteral oculis circunt;
spicere per quatuor cardines m:mdil. Qu.fmrum e.e.'t e;'nm
quod ad terram conspiciendam aczefs «:or:pamhs visus
possit attingere? Sed nulla est questio, 8 a_dvcmmaus
non hoc solum esse promissum : non enim dictum esl,
¢ Tantum terree dabo tibi quanium vides, sed, Tibi dabo
terram quam vides. » Cum enim el ulterior undijue
dabatur, profecto hec preecipue, que videbatur, da-
batur.

Deinde, ut observat ibidem S. doctor, atiendendum
est quod sequilur, quoniam ne putarel eliam ip_se Abra-
ham hoc solum promitti terrarum, quod aspicere vel
circumspicere posset, « surge, inquit, el per'ztr;z{{u{a ler-
ram in longitudine ¢jus et latituding, quia (ibi dabo
eant : » ul perambulando perveniret ad eam quam 0cl-
lis uno loco stans videre non possel. .

Nota ubi hicdicitur : Tibi dabo et semini {uo, parli-
culam et sumendam esse exegetice, sic ul habeal
vim explicandi, ut sensus sit : Dabo tibi in semine (uo,
vel : Dabo posteris tuis in (ut gratiam.

Dico 2. Significatur auten: ea terra (scilicet Chanaan)
quam primus populus dccepit Israel semen Abrahe sé-
cundum carnem, non illud latius semen secundum fiden:
quod ne taceretur dictum est ei, futurum sicul m'_erram
maris, secundum hyberbolem quident, sed tamen lon=
tum, quod numerare nullus posset, inquit 5. P. eoden
loco. Vel, ut hic dicitur ¥ . 16. Sicut pulverem !e‘J'I'.iB-
Quod eliam ad Israelitas extenditur : Quia ef mms.
yentis unius multitudo, que secundum carnem nala fis!
ex Abraham per ejus nepotem Jacob, in ranmm. erem:.
ut pene omnes partes orbis impleverit, ait S. P. lib. X¥I
de Civ. Dei, cap. XXI. :

P. quomodo dicatur : Usque in sempiternui , cum_
Israelitis terra illa temporaliter data sit. : i

R. Quia nullus possessionis illins terminus hIﬁ'ﬂ
Deo preefigitur, ita ut illam perpetuo possidere poliss

sent, si Dei mandatis obtemperassent. Vide Levit.

cap. XXV1,a .21 usque ad 44 : item Deut. Cope
IV, 23 et 26 : et cap. XIX, 9.

-
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CAPUT X1V,

Quafuor reges commisso prelio conira Pentapolitas,

auferunt omnem substantiam Sodomorum el Gomor-
rhe, et Loth, nepotem Abre abducunt, quem Abram,
cesis quatuor regibus, liberal; guare pro victoria
gratias agens pendit decimas Melchisedecho sacer-
doti, a quo et benedicitur : Venerunt itaque Chodorla-
homor , rex Llamitarum seu Persarum, qui ab
Alam filio Sem prognati , dicti sunt A lamite,
et tres alii reges cum eo ; scilicet Amraphel rex Sen-
naar, id est, rex B}:by.,’on-is, ut colligitur ex cap. XI,
2, et Arioch rex Ponti, ac denique Thadal rex gen-
tium , scilicet Galilea superioris , que dicta est
Galilwa gentium, eo quod a vieinis gentibus, Arabibus
et Aguptiis (teste Strabone, lib. X VI) propter fertili-
tatem, et mercimoniorum: ob:insignes portus oppor=
tunitatem incoleretur. Hi quatuor reges inierunt bel-
lum_contra quingue, scilicet conira reges Sodome,
Gomorrhe, Adame, Seboim , et Segor, alios Bale.
Causa belli fuit ,; quod hi quinque reges rebellassent
regi Chodorlahomor, a quo subjugati erant, et ocui
annis duodecim servierant; ut constat ex b Et
Locus ad_quem convenerunt fuit vallis sylvesnis,
i est arboribus consita instar sylve, que post con-
Nagrationem  Sodomorwn. dicta est Mare salis |
sive Mare salsum, et Mare niortuum , siquidem
post conflagrationem mersit Deus: Pentapolim' aguis
salsis, ul nullum animal ibi vivere posset, et ideo
Mare mortuum dicia est, Vicloria cessit Chodor—
lahomor et tribus aliis regibus ipsi confederatis ; ex
quo discimus, Deum punire impios per impios.

QUAESTI0O I. — UNDE ABRAHAM HIC VOCETUR HEBREUS,

ET AN JUSTE IRRUERIT -IN REGES QUI ABDUXERANT
LOTH.

Postquam preefati reges victores tulissent’ omnem
substantiam Sodomorum et Gomorrh, atque ab-
duxissent Loth qui habitabat in Sodomis; unus qui
evaserat nuntiavit Abram Hebreo; ut dicitur ¥ 15
hine: nascitur prior pars questionis proposite. Ad
quam

R: et dico Abram ejusque posteri, Israelite scili-
cet seu Judeei, principaliter ex Heber, qui pronepos
fuit Sem, Hebraei appellati sunt.

Prob. I, ex S. P. Aug. lib. XVI de Civ. Dei c. LIl
ita seribente : Hoe verum est, quod ex Heber (quem
lanquam patriarcham ponil) Hesere1 appellaii sunt :
ac deinde una detracta littera HemrE® ; guam linguam
solus Israel populus potuit obtinere. Eamdem senten-
tism etiam tradunt S. Hieron. in epist, ad Minerium
et Alexandrum, Isidorus, Beda, Abulensis, Pererius,
et alii communiter.

Prob. HI, ex cap. X, 21, ubi dicitur: De Sem
quoque nati sunt, patre omniunt filiorum Heber, Ad
qu verba reflectens S. P. loco jam cit., Non frustra,
inquit; ipse (Heber) primus nominatus est in progenie
veniente de Sem : ot preelatus est etiam filiis, cum sit
quintus nepos ; nisi quia verum' est quod’ traditur, ex
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illo HERREOS esse cognominatos languam Hegerxos,
Itague Moyses appellans Sem patrem filiorum Heber,
quidquam perinsigne dicere voluit ad laudem Sem,
et ad declarandam dignitatis ejus exeellentiam ; vi-
delicet quod Sem pater fuerit populi Dei, et tot tan-
Lorumque virorum, qui in eo populo claruerunt, qui
non solum filii, id est posteri, fuerant Heber, verum
ab ipso etiam nominati sunt Hebreei, et eorum lingua
Hebreea dicta est.

Obj. I. Quidni Hebrei dicti sint ab. Abram tan-
quam Abrei. '

R. id admitti non posse ; quia eadem videtur esse
ralio originis et appellationis gentis Hebraew, que et
lingue : jam autem certum videtur quod - lingua
Hebraica nomen suum sortita sit ex Heber, ¢o quod
in confusione linguarum, de qua cap. XI, penes so-
lum Heber et familiam ejus manscrit ; ergo eliam
ex Heber gens. Hebraica nomen suum sortita vide-
tur. Preeterea Abram scribitur per Aleph, et Hebraus
per Ain ; ut observat a Lapide.

Inst, Moyses ‘non appellavit Abram Hebrezum, nisi
postquam is ex Mesopolamia, trajeclo Euphrate,
venit in lerram Chanaan ; ergo quando hic v.13
Abram dicitur Hebreus, non dicitur. ab Heber, sed
quia transivit Euphratem, trans quem antea habita-
verat ; adeoque Hebreus idem est ac transiens En-
phratem ; sicuti qui habitant, aut habitarunt trans
Alpes, dicuntur Transalpini, licet alio migrent.
Proinde nomen Hebraxi non ab Heber, sed ab Abram,
postquam jam in terram Chanaan (ransierat, impo-
situm est.

Potest id confirmari ex eo quod LXX loco Hebrei
legant transitorem, et S.P. Aug. Q. XXIX super Gen.
transfluvialem : quod etiam exprimi videtur Josue XXIV
his verbis : Trans fluvium habitaverunt patres vesiri
ab initio, Thare pater Abraham et Nachor, servierunt-
que diis alienis. Tuli ergo patrem vestrum Abraham de
Mesopotamie finibus, et adduzi eum in terram Cha-
naan, mulliplicavique semen ejus, eic.

R. Eosdem, qui ab Heber Hebrei dicti sunt, etiam
a transitu Euphratis Hebrazos fuisse postea appella-
tos. Ceterum haec Hebrei appellatio non est prima
et originalis, sed accessoria.

Declaratur : Sunt qui ratione familie appellantur
Romani, Bruzellenses, elc., el postea ratione: habita-
tionis (si quando Romz aut Broxellis habitent ) eo-
dem nomine appellari possunt : sed sicuii appellatio
ex habitatione loci petita, non est in simili easu nisi
accessoria, el allera sola prima ae originalis ; ita
pariter appellatio Hebrei ex transitu Euphratis de-
sumpta, nonnisi accessoria esse videtur.

Ad illud autem quod dicitur, Moysen non appel-
lasse Abram Hebreum, nisi post transitum Euphra-
tis, facile respondetur dicendo, quod Moyses nihil
scripserit de vila et moribus Abrse, respectu tempo-
rum que transilum fluyii Euphratis anlecesserunt :
unde cum Moyses vilam et mores Abra tantummodo
describere incipiat, posiquam ex mandato Dei, patria
deserla, in Chanaanitidem venerat, cliam tanc de-




